See the notice on TED website

737189-2026 - Konkurss

Somija — Transformatori — SR 400 MVA 400 kV Power Transformer (Synthetic Ester Oil) and 63
MVAr 21 kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-lmmersed

OJ S 207/2026 26/10/2026

Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims

Piegades

1. Pircéjs

1.1. Pircéjs
Oficialais nosaukums: Helen Electricity Network Ltd. (Helen Sahkdverkko Oy)
E-pasts: heidi.litmanen@helen.fi
Ligumslédzeja darbibas joma: Gazes vai siltuma razoSana, parvade vai sadale

2. Procedura

2.1. Procedira
Nosaukums: SR 400 MVA 400 kV Power Transformer (Synthetic Ester Oil) and 63 MVAr 21
kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-Immersed
Apraksts: Helen Sahkoverkko Oy is building new 400 kV substation in Sérnainen, Helsinki
Finland. Subject of the procurement is delivery of power transformer and VSR reactor for
Helen Sahkoverkko Oy. Intended delivery of power transformer and VSR reactor is year 2030.
With this invitation to participate Helen Sahkoverkko Oy is looking for capable and interested
candidates to deliver the needed power transformer and VSR reactor. The delivery of power
transformer and VSR reactor, including all needed transportation and erections, will be
performed as turnkey deliveries. The transformer and VSR reactor deliveries will be separate
from the substation construction project performed by other contractors, however, there is a
need to coordinate the delivery with the construction work at site. Delivery of 400 / 400 / 125
MVA, 410 £ 6 x 1,33 % / 120 / 21 kV power transformer (Synthetic Ester Qil), equipped with on-
load tap-changer, including: - Manufacturing of transformer with fittings and accessories -
Testing - All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland - Loading and unloading
on the railway cart - Loading and unloading on road truck and transport to the site - Supplier
may choose the means and route of transportation - All organizational work needed for
logistics: arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding
- Unloading on the foundation - Erection, testing and commissioning at site. Delivery of 63
MVAr 21 kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-Immersed including: -
Manufacturing of reactor with fittings and accessories - Testing - All necessary logistics e.g. -
Sea transportation to Finland - Loading and unloading on the railway cart - Loading and
unloading on road truck and transport to the site - Supplier may choose the means and route
of transportation - All organizational work needed for logistics: arrangement of transportation
from factory to site, customs clearance and forwarding - Unloading on the foundation -
Erection, testing and commissioning at site.
Proceduras identifikators: 14200d11-93dc-4868-be92-5e72d71f4673
lekS€jais identifikators: 633226
Proceduras veids: Sarunu procedira ar iepirkuma iepriek$€ju izsludinasanu/konkursa
procedura ar sarunam
Proceddra ir paatrinata: né
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Proceduras galvenas iezimes: The procurement will be conducted as a negotiated procedure
above the EU threshold in accordance with the Act on Procurement and Concession Contracts
by Entities Operating in the Water, Energy, Transport and Postal Services Sectors (1398
/2016, hereinafter the "Utilities Procurement Act"). In this procedure, the Contracting Entity will
publish a contract notice and request to participate, on the basis of which Candidates may
submit a request to participate. The Contracting Entity will select for the negotiated procedure
all Candidates that satisfy the minimum requirements set out in the request to participate. The
Contracting Entity will select for the negotiated procedure all Candidates whose requests to
participate meet the minimum requirements. If the number of eligible Candidates exceeds
three (3), the Candidates with the highest scores will be selected in accordance with the
criteria described under “Award Decision Criteria” in the request to participate. Only Tenderers
selected for the negotiated procedure will be invited to participate in negotiations and submit a
tender. The preliminary timetable for the procedure is as follows (the timetable is subject to
change during the procurement process): 10/2026 — Publication of the request to participate 11
/2026 — Decision on the Tenderers invited to negotiations 11/2026 — Issue of the initial
invitation to tender to the selected Tenderers 01/2027 — Deadline for submission of initial
tenders 01/2027 — Negotiations 01-02/2027 — Issue of the final invitation to tender 02-03/2027
— Deadline for submission of final tenders 02-03/2027 — Clarification and verification
discussions 03/2027 — Supplier selection and procurement decision The procurement contract
will be signed no earlier than after the expiry of the applicable appeal period and standstill
period (14 days from notification of the procurement decision).

2.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 31170000 Transformatori

2.1.2. Izpildes vieta
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

2.1.4. Vispariga informacija
Papildu informacija: The scope and specific requirements of the procurement are described in
greater detail in the procurement documents, which will be provided in full as part of the
invitation to tender to those Tenderers selected on the basis of their requests to participate.
Juridiskais pamats:
Direktiva 2014/25/ES

2.1.6. lIzslegSanas iemesli
IzslegSanas iemeslu avoti: Pazinojums, Eiropas vienotais iepirkuma procediras dokuments
(ESPD), lepirkuma dokuments
Korupcija: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
KrapSana: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
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Nelikumigi iegUtu lidzeklu legalizéSana vai teroristu finanséSana: The economic operator itself
or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by
final judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Daliba noziedziga organizacija: The economic operator itself or any person who is a member
of its administrative, management or supervisory body or has powers of representation,
decision or control therein has been the subject of a conviction by final judgment for
participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago or
in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable.
Teroristu nodarijumi vai nodarijumi, kas saistiti ar teroristu darbtbam: The economic operator
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction
by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Bérnu darbs un citi cilvéku tirdzniecibas veidi: The economic operator itself or any person who
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Pienakumu neizpilde vides tiesibu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of environmental law.

Pienakumu neizpilde darba tiestbu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of labour law.

Pienakumu neizpilde socialo tiestbu joma: The economic operator has breached its obligations
in the field of social law.

Noligumi ar citiem ekonomikas daltbniekiem, kuru mérkis ir izkroplot konkurenci: The
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at
distorting competition.

Smags parkapums saistiba ar profesionalo ricibu: The economic operator is guilty of grave
professional misconduct.

Nepatiesas informacijas sniegSana, informacijas noklusé$ana, nespéja sniegt pieprasitos
dokumentus vai iegita konfidenciala informacija Saja procedira: The economic operator can
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.

IntereSu konflikts saistiba ar tas dalibu iepirkuma proceddra: The economic operator is aware
of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement
documents due to its participation in the procurement procedure.

TieSa vai netieSa iesaistiSanas Sis iepirkuma proceduras sagatavo$ana;: The economic
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
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Pirmstermina izbeigSana, zaudéjumu atlidzindSana vai citas lidzigas sankcijas: The economic
operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity
or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable
sanctions were imposed in connection with that prior contract.

Valsts tiesibu aktos noteikto pienakumu neizpilde, kas izraisa izslegSanu: The tenderer itself or
any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has
powers of representation, decision or control therein has breached the following obligations
defined in the Finnish criminal code: aggravated accounting offence, work safety offence, work
hour offence, work discrimination, extortion in working life, aggravated extortion in working life,
violation of the right to organise, the use of unauthorised foreign labour, aggravated
degradation of the environment or aggravated nature conservation offence.

Sociala nodrosinajuma iemaksu maksasanas pienakuma parkapums: The economic operator
has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Nodoklu maksasanas pienakuma parkapums: The economic operator has breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment.

Uznémejdarbibu aptur: The business activities of the economic operator are suspended.
Bankrots: The economic operator is bankrupt.

VienoSanas ar kreditoriem: The economic operator is in arrangement with creditors.
Maksatnespéja: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.

Aktivi, kurus parvalda likvidators: The assets of the economic operator are being administered
by a liquidator or by the court.

Lidziga situacija k& bankrots saskana ar valsts tiesibu aktiem: The economic operator is in any
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and
regulations.

5. Dala

5.1. Dala: LOT-0000
Nosaukums: SR 400 MVA 400 kV Power Transformer (Synthetic Ester Qil) and 63 MVAr 21
kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-Immersed
Apraksts: Helen Sahkéverkko Oy is building new 400 kV substation in Sérnainen, Helsinki
Finland. Subject of the procurement is delivery of power transformer and VSR reactor for
Helen Sahkoverkko Oy. Intended delivery of power transformer and VSR reactor is year 2030.
With this invitation to participate Helen Sahkoverkko Oy is looking for capable and interested
candidates to deliver the needed power transformer and VSR reactor. The delivery of power
transformer and VSR reactor, including all needed transportation and erections, will be
performed as turnkey deliveries. The transformer and VSR reactor deliveries will be separate
from the substation construction project performed by other contractors, however, there is a
need to coordinate the delivery with the construction work at site. Delivery of 400 / 400 / 125
MVA, 410 £ 6 x 1,33 % / 120 / 21 kV power transformer (Synthetic Ester Qil), equipped with on-
load tap-changer, including: - Manufacturing of transformer with fittings and accessories -
Testing - All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland - Loading and unloading
on the railway cart - Loading and unloading on road truck and transport to the site - Supplier
may choose the means and route of transportation - All organizational work needed for
logistics: arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding
- Unloading on the foundation - Erection, testing and commissioning at site. Delivery of 63
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MVAr 21 kV Variable Shunt Reactor (VSR) Synthetic Ester Oil-Immersed including: -
Manufacturing of reactor with fittings and accessories - Testing - All necessary logistics e.g. -
Sea transportation to Finland - Loading and unloading on the railway cart - Loading and
unloading on road truck and transport to the site - Supplier may choose the means and route
of transportation - All organizational work needed for logistics: arrangement of transportation
from factory to site, customs clearance and forwarding - Unloading on the foundation -
Erection, testing and commissioning at site.

lek$éjais identifikators: 633226

5.1.1. Merkis
Liguma veids: Piegades
Galvena klasifikacija (cpv): 31170000 Transformatori

5.1.2. Izpildes vieta
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

5.1.3. Paredzamais ilgums
Sakuma datums: 31/03/2027
llguma beigu datums: 31/12/2029

5.1.4. Parjaunojums
Maksimalais parjaunojumu skaits: 3
Cita informacija par parjaunojumiem: The Contracting Entity reserves the right to include and
exercise options. The detailed scope, content, and conditions for their use will be further
defined during the negotiated procedure.

5.1.6. Vispariga informacija
Rezervéta daliba:
Daliba nav rezervéta.
Uz iepirkumu attiecas Noligums par valsts iepirkumu: ja
Sis iepirkums ir piemérots arf maziem un vid&jiem uznémumiem (MVU): ja
Papildu informacija: The scope and specific requirements of the procurement are described in
greater detail in the procurement documents, which will be provided in full as part of the
invitation to tender to those Tenderers selected on the basis of their requests to participate.

5.1.7. Stratégiskais iepirkums
Pieeja ietekmes uz vidi mazinasanai: Pareja uz aprites ekonomiku, Biologiskas daudzveidibas
un ekosistému aizsardziba un atjaunoSana
Veicinatais socialais mérkis: Cilvéktiesibu pienaciga aizsardziba globalas piegades kédés
Inovacijas iepirkums: lepirktie blvdarbi, piegades vai pakalpojumi ir jauni vai ievérojami
uzlaboti salidzinajuma ar citiem tirgu jau esoSiem blvdarbiem, piegadem vai pakalpojumiem.

5.1.9. Atlases kritériji
Atlases kritériju avoti: Eiropas vienotais iepirkuma procediras dokuments (ESPD), lepirkuma
dokuments

5.1.10. PieSkirSanas kritériji
Kriterijs:
Veids: Cena
Nosaukums: Price
Apraksts: Please refer to the section “Additional Information” — “Grounds for Decision-Making”
in the contract notice.
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Kriterijs:

Veids: Kvalitate

Nosaukums: Quality criterion

Apraksts: Please refer to the section “Additional Information” — “Grounds for Decision-Making”
in the contract notice.

5.1.11. lepirkuma dokumenti
Termin$ papildu informéacijas pieprasisanai: 02/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas
laiks
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://tarjouspalvelu.fi/helen?
id=633226&tpk=7761eaae-9f45-4d35-b86c-8542f12a194e

5.1.12. lepirkuma noteikumi
lesniegSanas noteikumi:
Elektroniska iesniegSana: Prasits
lesniegSanas adrese: https://tarjouspalvelu.fi’/helen?id=633226&tpk=7761eaae-9f45-4d35-
b86c-8542f12a194e
Valodas, kuras var iesniegt piedavajumus vai dalibas pieprasijumus: anglu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atlauts
Pretendenti var iesniegt vairakus piedavajumus: Atlauts
Finan8u garantijas apraksts: The Tenderer shall upload the certificate of liability insurance
required under Part IV (Selection Criteria), Section B (Economic and Financial Standing) of the
ESPD section in the electronic procurement system.
Dalibas pieprasijumu sanems$anas termins: 12/11/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Rietumeiropas
laiks
Liguma noteikumi:
Liguma izpilde javeic saskana ar aizsargatas nodarbinatibas programmam: Né
Ar Itlguma izpildi saistitie nosacijumi: For further details, please refer to the procurement
documents.
Tiek prasits informacijas neizpausanas ligums: ja
Papildu informacija par informacijas neizpau$anas ligumu: For further details, please refer to
the procurement documents.
FinanséS$anas kartiba: For further details, please refer to the procurement documents.

5.1.15. Panémieni
Pamatnoligums:
Nav pamatnoliguma
Informacija par dinamisko iepirkumu sistému:
Nav dinamiskas iepirkumu sistémas

5.1.16. Papildu informacija, mediacija un parskatiSana
ParskatiSanas organizacija: Markkinaoikeus
Informacija par parskatisanas terminiem: A candidate or tenderer dissatisfied with a
procurement decision or any other decision made during the procurement procedure may seek
review by filing a procurement rectification request, lodging an appeal with the Market Court,
or both. 1. Procurement Rectification Request Time limit: 14 days from the date on which the
party concerned has received notice of the Contracting Entity's decision or other resolution.
The rectification request must be received by Helen Sahkoverkko Oy (e-mail:
hankintapalvelut@helen.fi) no later than 4:00 p.m. on the last day of the time limit. Form and
content: The request must be submitted in writing and shall specify the decision for which
rectification is sought, the amendments requested, and the grounds for the request, together
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with the applicant's contact details. 2. Appeal to the Market Court Time limit: 14 days from
receipt of the decision. The filing of a procurement rectification request does not affect the
appeal period. The appeal must be submitted to the Market Court (Radanrakentajantie 5, Fl-
00520 Helsinki, Finland; e-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi) before the end of its opening
hours on the last day of the appeal period. Notification obligation: The appellant must notify the
Contracting Entity in writing (hankintapalvelut@helen.fi) of the submission of the matter to the
Market Court no later than the time the appeal is filed with the Market Court. 3. Standstill
Period In procurements exceeding the EU thresholds, the procurement contract may be
concluded no earlier than 14 days after the candidate or tenderer has received, or is deemed
to have received, the procurement decision and the instructions for appeal.

Organizacija, kas sniedz papildu informaciju par iepirkuma procediru: Helen Electricity
Network Ltd. (Helen Sahkdverkko Oy)

Organizacija, kas sniedz sikaku informaciju par parskatidanas proceduaru: Helen Electricity
Network Ltd. (Helen Sahkdverkko Oy)

8. Organizacijas

8.1. ORG-0001
Oficialais nosaukums: Markkinaoikeus
Registracijas numurs: 3006157-6
Pasta adrese: Radanrakentajantie 5
Pilséta: Helsinki
Pasta indekss: 00520
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
E-pasts: markkinaoikeus@oikeus.fi
Talrunis: +358 295643300
Interneta adrese: https://www.markkinaoikeus.fi
Sis organizacijas lomas:
ParskatiSanas organizacija

8.1. ORG-0002
Oficialais nosaukums: Helen Electricity Network Ltd. (Helen Sahkdverkko Oy)
Registracijas numurs: 2035428-7
Pasta adrese: Itamerenkatu 25
Pilséta: Helsinki
Pasta indekss: 00180
Valsts apaksSiedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija
Kontaktpunkts: Heidi Litmanen
E-pasts: heidi.litmanen@helen.fi
Talrunis: +358 504411679
Interneta adrese: http://www.helen. fi/index.html
Sis organizacijas lomas:
Pircejs
Organizacija, kas sniedz papildu informaciju par iepirkuma proceddru
Organizacija, kas sniedz sikaku informaciju par parskatisanas procediru

8.1. ORG-0003
Oficialais nosaukums: Hansel Oy (Hilma)
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Registracijas numurs: FI09880841

Pasta adrese: Mannerheiminaukio 1a
Pilséta: Helsinki

Pasta indekss: 00100

Valsts apaks$iedalijums (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Valsts: Somija

Kontaktpunkts: eSender

E-pasts: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Talrunis: 029 55 636 30

Interneta adrese: http://hankintailmoitukset.fi
Sis organizacijas lomas:

TED eSender

Informacija par pazinojumu

Pazinojuma identifikators/versija: 612148b7-b2f9-4f4-8f44-48f4531928cf - 01

Veidlapas tips: Konkurss

Pazinojuma veids: Pazinojums par ligumu vai pazinojums par koncesiju — standarta rezims
Pazinojuma apaksveids: 17

Pazinojuma nosutiSanas datums: 23/10/2026 12:17:12 (UTC+03:00) Austrumeiropas vasaras
laiks

Pazinojuma nosutiSanas datums (e- sutitajs): 23/10/2026 09:17:13 (UTC+00:00)
Rietumeiropas laiks

Valodas, kuras oficiali pieejams $is pazinojums: anglu valoda

Pazinojuma publikacijas numurs: 737189-2026

QV S sérijas izdevuma numurs: 207/2026

PublicéSanas datums: 26/10/2026
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